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A sajtótörvény módosítása.
A napilapok egy idd óta gyakrabban elmél­

kednek a felől, hogy a sajtótörvényt meg kell vál­
toztatni. Minthogy a dolgot főkép a Csemegi clie- 
xpic emberei mozgatják, tesmészetesen szó sincs 
az aaryagi büntetőtörvény ama határozatairól, me­
lyek a sajtóutján elkövetett vétségekre vonatkoz­
nak ; ihanem sürgetik az adminisztráló hatóságok 
jogkörének a sajtó irányában való kiterjesztését, 
is főleg az esküdtszékek eltörlését.

Kern tartozunk azok közé, a kik a 48-iki al­
kotásokat föltétlenül bámulják s azok változhatat- 
janságit hirdetik. A mi specziálisan a sajtótör­
vényt illeti, hát az bizony meglehetősen hiányos 
munkálat. Nem elvei szempontjából, melyeknek 
kimondása örök dicsőségére fog szolgálni a 48-ki 
törvényhozásnak, hanem azért, mert határozatai­
ban nagyon is csupa átalánosságoknál marad. A 
törvény e hiányát eddig miniszteri rendeletek pó­
tolták, isly rendeletek, melyek szorosan alkalmaz­
kodtak a 48-ki törvény szelleméhez. Az átalános 
büntet öttirvénykönyvnek kiterjesztése a sajtó vét­
ségekre rést ütött azon az elven, hogy a sajtó sa­
játos természeténél fogva, büntetőjogi szempont­
ból is külön ítélendő meg, s egyúttal újra szaporí­
totta az ide vonatkozó törvényes intézkedések szá­
mát. Meglehetős terjedelmes anyag tehát az, mely 
a sajtó ügyek rendezésével foglalkozik, s a tör­
vén}-kezesi gyakorlat kétségbe jöhet, hogy adott 
esetben a fennálló törvények közül melyiket al­
kalmazza, igy p. o. hogy a büntetőtörvény át alá­
nos határozatai illenek-e a sajtóra is.

Vannak tehát törvénykezési nehézségek, me­

hogy az 
Az egyik rész a tö- 
Aztán akármelyik

mmim m fbá diávdlo.
— Elbeszélés. —

Irta: JÓKAI MÓB,
(Folyt, és vége.)

Pedig kár volt nevetni! Mert az az egy mondása a 
poétának komoly alappal birt.

Oláhországban mindig olyan politika volt, 
ország maga magától akart elszaladni, 
rökkei tartott, a másik az oroszokkal, 
került felül, az mind azt tartotta, hogy az ország pénztára 
arra való. hogy a paraszt hordja bele a pénzt, az ur meg 
szedje ki belőle. — Egyszer aztán támadt egy harmadik 
párt, amelyiknek se a török, se a muszka nem kellett, se 
a bojárok nem kellettek, hanem kellett nekik a „szabad­
ság.u Ezt úgy hívták, hogy „hetairia.“

Érmek a titkos társulatnak a tagja volt Tarakszaki, 
még pedig kiváló vezéralak benne.

A hetairia foszékhelye azonban nem Bukarest volt, 
hanem Galac; ott lakott a legtöbb bevándorló« görög. A 
költő is görög indigena volt.

De hát Páli uram társaságának mindezekhez nem 
volt semmi köze; nekik egyéb feladatuk nem volt, mint 
hogy egyik nap potpurrit játszanak, másik nap Era Dia- 
volut, aztán megint „közkívánatra“ Fiia Diavalot és ismét 
legmagasabb fejedelmi kívánatra, Fra Diavolot (Több 
darab nein volt náluk oláhul betanulva.) Igaz, hogy a 
hospodár nagyon szivesen is nézte ezt a darabot, különö­
sen azért a hálókamarai jelenetért, ahol Zerlina azt ének­
li a tükör előtt: „igazán nem rút a növésem !“ Ez a dal 
annyira tetszett a fejedelemnek, hogy valahányszor be­
nyitott az öltözőbe, mindig azt énekelte: „igazán nem rút 
a növésem.“ (Pedig egyátalábau hamis volt minden 
hangja.)

Tarakszaki eleget mondta a direktornak: „adjatok 
már valami más darabot; meglátjátok^ hogy megharag­
szik a közönség s valami katasztrófa létez beiöle.“ De a di­
rekte! mindig azzal vágta ki magát, hogy nagyon el van­
nak foglalva az ö darabja betanulásával.

Egy este aztán az történt, hogy á mint Zerlina ki­
lép a színpadra, a parterreröl egy óriási hagymakoszoru 
repül a lábai elé.

lyek azonban később, midőn a gyakorlat a bünte­
tőtörvény alkalmazásának körét illetőleg elegendő 
konkrét eset nyomán megállapodott, mind inkább 
csökkenni fognak. Azok a kifogások ellenben,melye­
ket mostanában divat felhozni, részben túlzottak, 
részben teljesen nélkülöznek minden alapot. A mi 
a közigazgatási hatóságnak a sajtóügyekben való 
jogkörét illeti, azt vetik föl, hogy e jog csak pa­
píron létezik, mert nincs szankeziója. A konkrét 
eset, melyre e vád támaszkodik, im ez: a Függet­
lenség bejelentett kaueziója nem fogadtatott el, s 
a Függetlenség megjelenését még sincs módjában 
a polgármesternek megakadályozni. — Ha úgy 
áll is a dolog, hogy egy magát politikainak valló 
lap heteken át megjelenhet kauezió nélkül, ebből 
nem következik, hogy a törvénynek nincsen szank­
eziója. E szankezió a bíróikig megszabható bünte­
tés, mely elég magas arra, hogy a vétségnek meg­
torlásul s a sértett jogérzetnek megnyugtatásul 
szolgálj ont Magát hónapokra becsuk atni, nagy 
summákat birságul fizetni: erre kell elkészülve 
lennie annak, a ki politikai lapot kauezió nélkül 
ad ki. Sőt az sincs kizárva, hogy a vizsgáló bíró, 
a kihez a följelentés tétetett, a kauezió nélkül meg­
jelenő lapot lefoglalja. Hogy ez a Függetlenség­
nél nem történhetik meg, az nem a sajtótörvény 
hibája, hanem amaz esetleg folyománya, hogy 
Verkovay Gyula a F. kiadó-tulajdonosa, egyúttal 
orsz. képviselő is, a kinek mentelmi joga van. Azt 
a rendörszagú törekvést pedig, mely bármely saj­
tó-vétségnek praeveniálni szeretne, határozottan 
vissza kell utasítanunk, mert ellenkezésben áll a 
48-ki törvényben lefektetett alapelvekkel s ráve­
zet az elüleges czenzurára.

Ez pedig bizony nem volt a hetairia müve, mert en­
nek az eredete sokkal magasabb helyen volt keresendő.

A fejedclemasszony dobatta ezt a koszorút.
Mert „Unuahár“ herczegasszony (mint török nő) 

maga sohasem járt ugyan a színházba, de azért voltak, 
akik besúgták neki, hogy a hospodár mily hévvel udvarol 
a szép primadonnánk, s ennél a kérdésnél még a keresz­
tény asszonyok is pogányokká lesznek.

A szegény primadonna majd elájult erre a megtisz­
teltetésre, hanem a színpadon levő direktor, ki éppen a 
hős rablót adta, egész flegmával hajolt le a hagymakoszo- 
ruért s azt karjára öltve, szokott hideg vérrel igy szólt: 
„jó lesz ez nekünk lencsére!“ S azzal énekelt tovább.

Ez az improvizáezió az egész közönség tetszését 
megnyerte, s a sokszor látott Fra Diavolo ez "este még 
több taps mellet játszatott végig, mint egyébkor.

— De bizony jó lesz már valami másról gondoskod­
nunk — monda a dírékor az előadás befejeztével— mert 
valóban már a verebek is könyv nélkül éneklik a fákon 
„Diavolo, Diavolo, Diavolo!“ A publikum grácziáját visz- 
sza kell szerezni. Erre pedig csak az az egy mód van, 
hogy vegyük elő a Taraszaki drámáját, vesse palástul a 
gyomrát kiki a maga szerepének s tanuljuk be: együk 
meg. Ettünk mi már ennél keményebb falatot is, mikor 
Zágrában horvátul játszottunk el egy darabot. Muttassuk 
meg, hogy mit tud egy magyar, ha összeszedi magát!

A nemzeti büszkeségre való hivatkozás használt. A 
színész privilégium alkalmazása után minden ember neki­
feküdt az oláh szerepnek, a minek a tartalmát még nem 
is sejtette.

(Hogy mi az a szinészprivilegium ? azt mindgyárt el­
mondjuk. Mikor valaki a szerepét kezébe kapja: megeme­
li, érzi, hogy „nehéz“. Akkor fog egy plajbászt Ahol 
hosszú mondásokat talál, neki akasztja a plajbász végét s 
aztán diagonábsban nagyot húz vele a sorokon keresztül 
odáig, ahol punktumot talál. A mi keresztül van huzva, 
azt a drámairó hiába gondolta ki. így aztán a darab rö- 
videbb is lesz, meg jobb is.)

Csak Páli maga tanulta be lelkiisméretcsen a maga 
hosszú monológjait, az első szótól az utolsóig, amikből egy 
jó tát sem értett. De tudta, mint a karikacsapás.

A próbák fölsegesen mentek a szerző jelenlétében. 
Az instrukeziókat ugyan nem csinálta meg a direktor, 
csak a szöveget fújta el, ellenben a többi színészek inkább 
csak az instrukeziókat csinálták meg, mint hogy a szöve-

Még kevesebb értelme van az esküdtszéki bí­
ráskodás elleni kifogásoknak. Hogy az esküdtek 
nem mindig Ítélnek a törvény betűje szerint, az 
tény ; néha elmarasztalnak, néha fölmentenek ott, 
a hol a hivatalos bíróság ép ellenkezőleg cseleke­
dett volna. De hisz ép ez az esküdtszék előnye. A 
törvény mindig csak nagyszámú föltett esetek át­
lagával számol, s az a biró, a ki a törvény betűjét 
kénytelen szem előtt tartani, gyakran nem veheti 
figyelembe a konkrét eset sajátosságait. Pedig a 
sajtónál, mely az állandó s mindenkor a múlt jog­
nézetét kifejező törvénynyel szemben az örökké 
hullámzó közvélemény tolmácsa s jövőben érvé­
nyesülő törekvések harezosa, az igazságot min­
dig csak sok oly körülmény számbavételével le­
het megállapítani, melyeket a törvény tekintetbe 
nem vett, mert létezésükre nem is gondolhatott. A 
mai igazságok holnap hazugságokká válnak és 
viszont; s az értelmi fejlődésnek, a gondolatok 
szabad közlésének egyetlen biztosítéka, ha a gon­
dolatok kifejezésének bírája maga a fejlődő társa­
dalom vagy legalább annak egy cxtractuma, nem 
pedig a társadalmi és politikai fejlődést legjobb 
esetben csak nyomon követő, de azzal nem együtt 
haladó törvény. S a mi specziálisan a magyar saj­
tóügyi esküdtszékekeket illeti, azok ellen aligha 
lehet valakinek jogos panasza. Volt ugyan rá 
egypár eset, hogy fölmentett ott, a hol a rendes 
bíróság igazat adott volna a közvádlónak; de az 
ilyen esetek hátterében mindig oly körülmények 
csoportosultak, melyek a közvélemény előtt a föl- 
mentést nemcsak igazolták, hanem igazságossá is 
tették. A nemzet jogérzete mindig helyeselte az 
esküdtszékek verdiktjeit, s ez többet bizonyít azok

get mondták volna; de mind másképpen lesz ez az elő­
adás napján.

Nagy izgalmat támasztott a városban már az elő­
készület is a Tarakszaki darabjához. A díszletekhez való 
bútorzatot a bojári palotákból kölcsönözték oda, sót a 
czimszerepet játszott direktornak az udvarmester odaadta 
erre az estére magának a hospodárnak a valóságos feje­
delmi köntösét, a miben a „vekie“ templomban felvonu­
lását tartotta; a magas, kócsagtollas süveget, a sárga se­
lyem alsó dolmányt, aranyos paszománttal s a félujju zöld 
kaftánt, ami sarkig ér s körül van prémezve drága fekete 
róka-málíal, meg a görbe kardot hozzá. Ha mindezeket 
fölveszi s hozzá lefelé görbülő keskeny bajuszt, s a ba- 
juzsnál kétszerte vastagabb szemöldököt ragaszt magának, 
szakasztott olyan lesz, mint Jankó vajda.

Az iránt, hogy mi van a darabban ? senki nem kér­
dezősködött, nem volt itt czenzura.

A fejedelem nevenapjára volt kitűzve a darab. 
Abnunemént suspendüvel. Minden szabadjegy érvényte­
len az előadásra. Mégis fulladásig tele a színház. Alig vár-

néikül; a közönség feláll a helyéről s a zenekar hármas 
tust húz az üdvözlésére. Azután jön az overtura, össze­
állítva mindenféle operákból és népdalokból. Ennek is 
vége van. A függöny felgördül. Az első felvonás kezdő­
dik a török táborral. Szinán pasa grasszál. A színészek 
rettenetes dolgokat mondanak a súgó után oláhul. A pub­
likum azt hiszi, úgy kell annak lenni. így beszélnek a 
törökök. A legszebb frázisokat általános hahota kíséri. 
Olyan siker, hogy egy szerzőnek a haját kell kitépni 
kétségbeesése dühében. De hát hol van „ö“. hogy ezt 
nem teszi.

Tarakszaki nincsen jelen. Másban töri ö most a fejét. 
Csak komédia volt ő tőle ez a tragédia. Arra való, hogy 
jelt adjon vele az összeesküvőknek a kitörésre.

0 maga a Hetairia szövetségében a Blamides rang­
fokozatában állt, mig A vakum csak a sistemini közé tar­
tozott.

Erre a napra volt tervezve, hogy mikor a hospodár 
a színházban fog lenni a fővárosban levő hetairisták egy­
szerre fegyvert ragadnak, a színházat körülfogják, egy­
idejűleg Galacz felöl az ottani hetairia, a kleftekkel és 
arinatolokkal egyesülten berohan a városba az eforok ve­
zetése alatt, kiknek fővezére Wladimiresko Tivadar; a 
fejedelmet elfogják, a portától való függetlenséget kiki- ü 1 1
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helyessége mellett, mint néhány rabulista vélemé­
nye, a ki jogrendet a paragrafusok körén kívül 
nem tud képzelni. Hogy pedig azon a téren, a hol 
a sajtó leginkább visszaélhet a nyilvánosság ha­
talmával, a magánosok ellen elkövetett becsület­
sértések és rágalmazások eseteiben esküdtszéke­
ink mily kiváló érzékkel bírnak, azt száz c et ta­
núsítja.

Nem szaporítjuk a szót Elösmcrjnk, hogy 
sajtó-tör vényeinknek vannak hiányai s a legfőbb 
hiány az, hogy az ide vágó intézkedések nincse­
nek rendszeres egészbe foglalva. E hiányt azon­
ban a gyakorlat kipótolj a s megteremti azokat az 
Összekötő fonalakat, melyek a különböző intéz­
kedéseket egységbe foglalják. Ez nem gátolja az 
igazság kiszolgáltatását ezután se, a mint nem gá­
tolta eddig sem. Nincs tehát ok arra, hogy a saj­
tó-törvény reformját éppen most sürgessük, mikor 
alaposan tartanunk lehet attól, hogy az a reform 
a sajtó-szabadság megnyirbálására vezetne. Az a 
jogunk, hogy gondolatainkat szabadion közölhes­
sük, ma már jóformán egyetlen a közszabadság 
ama tényezői közül, melyeket az ősi alkotmány s a 
4*-ki törvényhozás biztosított számunkra. A gyü­
lekezési, egyesülési jog, a szabadszólás joga mind 
nagyon megcsappantak ama kormány kezében, 
mely magát szabadelvűnek nevezi. A sajtó sza­
badsága az egyetlen,melyet eddig érinteni nem mert. 
Ezt megesorbitani nem szabad engednünk csupán 
azért, hogy az ügykezelés mechanizmusa tökélete­
sebb legyen.

Lehet-e még emelni az adót?
A képviselőház pénzügyi bizottsága terjedelmes je­

lentést készített a pénzügyminiszter uj adó» javaslatairól 
földadó,házadé, tőkekamat- és járadékadó, valamint az álta­
lános jövedelmi pótadó felöl. Ezen jelentés bevezetésében a 
bizottság azzal az érdekes kérdéssel foglalkozik, hogy 
Magyarország adóképessége megbirja-e az adók újabb fo­
kozását y Annyira átalános érdekű ez a dolog, hogy szük­
ségesnek tartjuk a következőkben reprodukálni a bizott­
ság véleményét; felesleges megjegyeznünk, hogy a mi 
véleményünkhöz erről a kérdésről annak semmi köze.

„A pénzügyi bizottság érzi és ösmeri azon súlyos 
terheket, melyeket az ország az egyenes adók czitnén vi­
sel. Minden uj adótervezettel szemben szem előtt tartan­
dónak és korlátul alkalmazandónak tartja e tényt. Azon­
ban az államháztartásban és annak berendezésében, főleg 
az utóbbi időben annyi történik az adóképesség emelésé­
re, sőt a korábban meghozott áldozatok is forgalmi háló­
zatunkban és kereskedelmi hálózatunkban^ valamint köz­
gazdasági intézményeinkben és kultúránk fejlesztésében, 
kezdenek annyira termékenyekké lennij, hogy minden

áltják s akkor kényszerűik a fejedelmet, hogy aztán a 
népinozgalom élére álljon, az oláh sereget a török zsarno­
kok ellen vezesse s ha ettől vonakodnék, akkor leütik a 
fejét s kikiáltják a respublikát.

S az a darab jobban volt betanulva, mint az a má­
sik ott a színpadon. Tárák szaki mint auktior is nagy volt, 
de mint rendező még nagyobb. Mind a három „bathmi“ 
tudta a szerepét. Schlagwortra megjelent, s egy órane­
gyed alatt elfoglalta a Hetairia Bukarestet jegy puskalövés 
nélkül.

A hospodámak a páholyába hozták á rémhírt.
Annak sem kellett több.
Rohant a páholyából a rejtek aj tón le a színpadra s 

onnan ajtóstul együtt be az öltözőbe.
— Nem szabad 1 sikoltozott a félig kosztümőzött 

primadonna, a betörő elöl a spanyol fal mellé menekülve.
—- Jaj ifjasszony! lihegő a halálra sápadt fejedelem. 

Végünk van! Kiütött a ribillió! Le akarják vágni a 
fejemet.

Erre a szóra Páliné ifjasszony is elfelejtő, hogy csak 
az egyik képe van kifestve s kiejtő keiéből a púderes 
skatulyát, meg a kendőző tégelyt.

Az utczáról felriadó lármát itt ifi lehetett már 
hallani.

A direktorné azonban eszes asszonyság volt, a ki 
nem egyhamar veszti el a lélekjelenlétét! Hirtelen segít­
séget talált.

— Gyorsai! gyorsan ! Fusson herezegséged ide a 
mellékszobába. Ott találja Páli urnák az öltözetét, öltse 
fel magára frissen. Borotva is van ott, lenyesheti vele a 
bajuszát, szakállár, meg a szemöldökét Aztán velünk 
menekülhet, minket nem bántanak.

Ennél okosabbat csakugyan nem lehetett kigondol­
ni! Elfoglalni a primadonna férjének adielyét. Hisz ez 
volt a vágya a hospodárnak is, csak hogy nem ilyen 
körülmények között Ki gondolna most pásztorórára ?

Ez hát jó lesz a fejedelemnek. Be mi történik a 
direktorral ?

Páli urnák csak a második felvonásban lévén dolga: 
ö bizony a szépet a hasznossal akként egyeztető össze, 
hogy a míg rákerül a sor, teljes fejedelmi ornátusban ott 
őrizze a pénztárt, gondosan felügyelvén, hogy ingyen 
senki be ne lopakodjék. Hát egyszer csak elkezd egy 
egész csapat marezona képű ficzkó benyomulni az ajtón, 
akik semmi szándékot sem mutatnak a fizetésre.

A direktor utjokat állja e kiállítással: „ángyé 
bilét V“

De azok, a helyet, hogy bilétet váltanának, egyszer­
re csak nyakon ragadják, felkapják a vállaikra s viszik ki 
az utczára nagy riad állal.

Hasztalan rugkapál kézzel, lábbal; jiasztalalan pro­

közgazdasági bajok daczára is, melyek létezése aga ni 
nincs szándékunkban, a teherviselési képességet is nemi­
leg erősebbnek és az államháztartás rendezése szempont­
jából,további erőfeszítésre biran dónak tartjuk. Annyivá is 
inkább,mert a mily mértékben apad államháztartásunkban a 
hiány azon mértékben vettetik gát az állaniadóságok szintén 
csak adóval fedezendő emelkedésének és minél elebb 
helyre áll abban az egyensúly, annál korábban szünm 
meg az állam hitelének azon versenye a pónzpiaczon a 
magánhitellel szemben, mely egyfelől önmagának is kon- 
kurrencziát képez az évről- évre megújuló kölcsönökkel 
és igy az állampapírok árfolyamának konzolidácziójat es 
az európai államok papírjaival egy színvonalra emelkedé­
sét akadályozza ; másfelől a valuta miatt szűkre mért pia- 
ezon a magánhitel és válaikozús elöl vonja el a terméke­
nyítő tökét. Ezen szempontok, valamint az a kétségtelen 
tény, hogy az adózók érdekében áll első sorban az állam­
adósság növekedésének megakadályozása, mert ez is csak 
az ö vállaikra nehezedik, kötelességünkké teszi azt, hogy 
terheink nagysága daczára is jövedelmi forrásainkat na­
gyobb mértékben is iparkodjunk az államháztartás rende­
zésére igénybe venni. És miután a pénzügyminiszter az 
1884. évi költségvetésben a rendes bevételek és kiadások 
közötti egyensúly helyreállítását is kilátásba helyezé, ha az 
egyenes adóknak még 3 milliónyi fokozására hatalmazza 
fel a törvényhozás, ezen ez ól előmozdításának szüksége 
elől nem zárkozhatott el a pénzügyi bizottság s igy gon­
dos bírálat tárgyává tette a pénzügyminiszter urnák e őzéi­
ből benyújtott törvényjavaslatát a földadó, házadó, tőke- 
kamat- és járadékadó, valamint az általános jövedelmi 
pótadó iránti törvények módosításáról. Tette ezt a bizott­
ság annyival is inkább, mert e javaslat nemcsak a pénz­
ügyi eredményt tűzte ki ezéiul, hanem egyszersmind az 
egyenes adók között némi paczitikáczió eszközlését is, 
hogy enyhüljön azon anomália, mely áll abból, hogy az 
ingatlan és ingó töke egyfelől és másfelől az ingó töké­
nek különböző nyilvánulásai aránytalanul vannak az ál­
lamháztartás szükségeire igénybe véve.“

Végre be van fejezve a vizsgálat ebben a monstruó- 
zus ügyben, melynek kifejlődését oly sokan várják a leg­
nagyobb érdeklődéssel, Olay Lajos a vádlevelet már 
benyújtotta s a tárgyalás e szerint valószínűleg a jövő hó 
közepe felé fog megtartatni. A vizsgáló biró végzése, 
mely a vizsgálat Lefejeztet konstatálja s a vádlevél bea­
dására határidőt tűz, igy hangzik :

A budapesti kér. kir. sajtóügyi vizsgálóbiróságtól. 
29781/883 sz. Végzés. Olay Lajos bajai ügyvédnek mint 
magán panaszosnak Kigerl János bajai földbirtokos ellen 
rágalmazás és becsületsértés miatt f. évi 16197. sz. a. in­
dított sajtóügyi vizsgálat megejtetvén, felhívom magán 
panaszost, hogy a vizsgálati iratokat megtekintvén jelen 
végzés vételétől számítandó 8 nap alatt a netán pótlandó- 
kat kijelölje, s a mennyiben pótlandók nem lennének, a 
további 10 nap alatt rendes vádlevelét hozzám oly bizo­
nyosan adja be, mert különben ennek elmulasztása a vád­
tól! elállásnak tekintetni s a további eljárás a nagymélt. 
m kir. igazságügyi minisztérium 1867. évi 733. sz. a. kelt 
rendeletének 8. pontja szerint megszüntetni fog. Miről 
magán panaszos Olay Lajos ügyvéd ur, úgy Kigerl János 
földbirtokos ur bajai lakosok felzeten értesittetnek, ez 
utóbbi oly hozzáadással, hogy védelmére hivatkozott 
tanúk nevét és lakását a vádlevél vétele után legfeljebb 
6 nap alatt annál bizonyosabban jelölje ki, mert ellenesei­
ben azok a nagymél. m. kir. igazságügyi minisztériumnak

testál: azok nem hajtanak se szóra, sem pofozásra, viszik 
ki a tért ellepő néptömeg közé. Akkor látja aztán a fák­
lya világánál, hogy mindenünnen fegyveres csoportok tó­
dulnak elő, a mik egetverö lármával mutogatnék feléje 
ököllel és szuronyhegygyel.

Egy szót sem értett az egész dologból.
De csak hagyta magát vitetni; nem báutoták, sőt 

még a dulakodásban elveszett kardját is átadták neki.
Azt kezdte hinni, hogy ez óváezió. Talán Bukarest­

ben igy szokták körülhordani a theátrum-direktorokat, mi­
kor jutalomjátékuk van ? Hagyhatták volna előadás végére.

AMgtére a fejedelmi palota elé érve, felállítják a bal­
last rad era, a hol két oszlop között épen egy embernek 
való hely maradt. y

S akkor azután elkezdenek irgalmatlanul kiabál­
ni felé.

Csak legalább tudná, hogy mit kívánnak tőle ?
A mint széttekiutget maga körül, meglátja a túlsó 

oszlop mellett A vak um bácsit.
— Mit akarnak ezek? — szólt hozzá inagyrul.
— Tartson valami beszédet a népnek !
— Beszédet ? Hogyan V
— Oláhul.
— Hát tudok én ?
— Hogyne tudna ? A Mihály Vajdából.
•— Igaz a.
Most jutott eszébe, hogy hiszen egy egész szerepet 

horda az emlékezetében, a minek a végén van egy hosz- 
szú monolog : annak valami fejedelemhez méltó dikezió- 
nak kell lenni.

Poziturába vágta magát: a két kezét a mellén ösz- 
szetévc, s aztán az egyik hüvelykujját a másik körül szél- 
malmoztatva.

A mire óriási üdvriadal zendült fel a fegyveres so­
kaság közt

Ez a kézmozdulat a hetairisták titkos jele, a miről 
egymásra ismernek.

Azután rákezdte a monologot Elmondta csengő 
szóval, szépen. Nem tudta, hogy mi van benne, de csak 
mondta.

Órjőngő riadalt idézettjeid minden mondásával.
Hiszen a népet bivta fel abban, tőrje össze a jár­

mát Magasztalta az oláh nemzetet, mint a rómaiak egyet­
len méltó utódát Fegyverre hivott minden férfit és asz- 
szony. Halál a fejére minden idegennek. Végre irtó há­
borút izent a pogány töröknek.

Háládatosabb auditorium előtt soha nem beszélhe­
tett volna.

A felhevült nép nem követelt tőle kevesebbet, mint 
hogy rögtön üljön lóra és vezesse a fegyveres hadat az 
ellenségre.

1867. évi május hó 17-én kelt 307. sz. rendeletének 23. 
§-a értelmében tekintetbe vétetni nem fognak. Budapest, 
1883. évi november hó 9 én. Csery Kálmán, s. k. buda­
pesti kér. kir. sajtóügyi vizsgálóbíró. (P. H.)

Mint eddig, úgy ezután is tartózkodtunk volna ez 
ügyben, a tények egyszerű regisztrálásán kívül, bármine­
mű elmélkedésekbe bocsátkozni; de egy illetlen támadás 
abba a kényszerhelyzetbe hoz, nem ugyan magával az 
ügygyei, — mely bírói eldöntésre] várván az elöleges vé­
lemények és kombinácziók alól minden tisztességtudó 
emberre nézve kivonja magát, — hanem azokkal az em­
berekkel, a kikben a tisztességtudásnak ez az elemi mér­
téke is hiányzani látszik, legalább Olajjal szemben, a ki 
az ö czirkulusaikat meg -megzavarja. Ez illetlen támadás 
alatt értjük azokat az impertinens megjegyzéseket, me­
lyekkel a B. K. a vizsgálat befejeztéről szóló hirét kíséri. 
Kein törődünk vele, hogy mit beszél; s nem is képzelünk 
Baján embert, a ki Olay Lajos becsületének megítélésé­
ben a B. K. ítéletét mérvadónak tartaná. Nem reflektá­
lunk tehát ama megjegyzések tartalmára, de igenis, kon­
statáljuk azt a tényt, hogy megint a B. K. háta mögött 
álló városházi cheque lép föl támadólag lapunk tulajdo­
nosa ellen, megint ö az, a ki személyeskedik, gyanúsít, 
bepiszkolni törekszik.

Lapunk — tanú rá mindegyik száma megindulása 
óta -— soha sem személyeskedett. A mily kérlelhetvén 
volt elvi dolgokban, a mily szigorú a nyilvános, közhiva­
tali működések kritikájában, ép annyira tartózkodó a ma­
gán ügyeket, a privát becsületet illletöleg. Pedig talán 
nem egyszer módunkban lett volna nekünk is dolgot ad­
ni a nevetőknek, a sopánkodóknak, a pruderie erkölcs- 
biráinak; de hát mi jobbnak láttuk lemondani a hatás 
oly eszközéről, melyet a hírlapírói tisztességgel megférö- 
nck nem tarthatunk. Ettől a jövőben sem fogunk eltérni 
Megcsalatkoznak hát azok az urak, a kik a városházi les­
ből puskáznak Olay becsületére, ha azt hiszik, hogy az ő- 
portyázó taktikájuk minket is rá fog venni álláspontunk 
elhagyására s a tisztességes, nyílt küzdelem helyett sze­
mélyeskedésekbe, alattomos gyanúsításokba bonyoló­
dunk. A mi lapukkat a nyilvánosságnak számot tevő és- 
hatással biró orgánumává teszi, az a komolyságnak és 
tisztességnek folytonos megőrzése. Ebből a pozicziónkbóí 
nem fognak kicsalni. A mi pedig az Olay Lajos ellen ás­
kálódó akna-munkát illeti, azt mint formájában otrombát 
mint eredményében sikertelent megvetjük. A városházi 
cheque gondoskodott arról, ]hogy Kigerl pamfletjében 
az Olay ellen félhajszolható összes kifogások kifejezést 
találjanak, most az esküdtszék dolga e kifogások értékét 
megbírálni. Mi nem előlegezünk véleményt, s az esküdt­
szék Ítéletét azzal a magas tisztelettel várjuk, melvivel a 
népbiróság minden nyilatkozása iránt viseltetni tartozunk. 
A mi Olayt bántja, egyedül az, hogy az értelmi bűiiKzer- 
zöt Drescher Ede polgármestert nem vonhatja felelősség­
re s meg kell elégednie, hogy azzal állhat szembe, a ki 
egy suttyomban dolgozó clicpue szerencsétlen eszközévé 
adta magát. Ezt a kijelentést tudomásul vehetik a város­
házám

— Ilát most megint mi a kívánság ? kérdi Páli Ava- 
kurntól.

— Massirozni az ellenség ellen.
— De már az nem az én mesterségem.
•—- Szóljon hát nagy uram!
-—- Mit szóljak ?
-— A mivel a szerepét végzi a darabban.
Igazság. Az ugyan csak egy sorból áll, de már an­

nak az értelmét megmagyarázta a szerző Pálinak. „Most 
azonban előbb boesássatok a fejedelemnöhöz; hadd vi­
gyem meg neki a diadalhirt!“

Helyes! Nagyon méltányos! Had menjen a fejede- 
delem a maga feleségéhez s tudassa vele, hogy micsoda 
öröm nap virradt fel ma késő este Bukarestre!

Megfogták a lábait, felemelték, vitték a palota lép­
csőin. Ott tették le a fejedelemnő lakosztályának az ajta­
jában.

-— Furcsa lesz ebből nagyon ; — gondola magában 
a direktor. Neki is voltak ábrandjai a felöl, hogy mi drá­
ga pillanat lehet a fejedelem helyét elfoglalni, az idegen 
emberi szemtől soha nem látott tündér szépség mellett; Illa­
nom ilyen helyzetet nem képzelt a fantáziája soha.

Elvégre is: a nép kívánja igy. S a nép szava szent! 
Menni kellett Egyik ajtó a másik után következett. Utol­
jára az is kinyílt, mely a fejedelemnö szobájába ve­
zetett.

A fejedelemnő pedig az ablaka függönyei mögül 
mindent látott és hallott, a mi a palota előtt történt.

Hallotta a rettenetes homágium megtagadást, a hü- 
bérjog felmondását a fejedelem ajkáról a magas porta el­
lenében.

Ő ped:g egy török hadvezérnek a leánya volt,a sze- 
rály politikai cselszövényei közepette felnövekedve: büsz­
ke, uralkodni vágyó és indulatos. A ki előtt mindennapi 
megszokott állapot volt a néplázadás, janicsárzendöiés, 
szultánok letevése, becsukása, újra felemelése, lenyaka- 
zása. És a mellett fanatikus ó-mohamedán.

Gyakran kívánta a direktor színről színre látni Un- 
nahár fejedelemnőt, már csak visszatorlásból is; miután a 
fejedelem olyan mindennapos volt az „ő“ UnnahárjánáL 
Most tehát teljesült a kívánsága.

Ámde jól mondja az a német poéta, hogy „ne ki­
sértse az ember az isteneket!“ — A beteljesült kívánság 
nem vált semmi örömére.

Akarta látni ezeket a tüzkerék szemeket! Na hát 
meglátta. Meg a mi azokon túl van, asszonyt szépség; 
egészen a rózsás körmökig. No hát megérezte! Mint a 
vad orszlán, úgy róhat rá a szép fenevad, fúria dühében, 
megragadta a torkát a két kezével, elkezdte rázni kegyet­
lenül, hogy a fejedelmi süveg csak úgy kalimpált a fején 
s a közben tajtékozó ajakkal kiabált rá rikácsoló szókat,

Olay Lajos sajtópere.
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A színházból.
Sokszoros kitűzés meg elmaradás átáll a múlt szom­

baton végre színre kerülhetett Erckinann-Chatrianék hi­
res színmüve : A Rantsauk. A dráma) félreismerhetlen 
nyomait viseli annak, hogy regényből készült. A rész­
letezés, a léle ^állapotok festésére szolgáló hosszas mono­
lógok meg-megakasztják c falusi Monföchi-Capuletti tör­
ténet cselekményének gyors fejlődését, s e mellett nél­
külözzük azt a mély humort, mely a regényt oly sajátos 
románezczal vonja be. Hogy azonban vannak hatásos je­
lenetei, az bizonyos, s az egész is magasan leiül áll a regé­
nyekből készülni szokott drámai machwerkeken. Rúzsai 
Etel k. a. ez előadásban lépett fői először hosszas beteg­
sége után. A közönség tüntető tapsokkal fogadta kedven- 
ezét, a ki azokat igyekezett is megérdemelni. A két Ran- 
czau testvérek személyesitöi voltak Balog A. ur (Jean) és 
Somogyi ur (Jacques). Nagy jelenetüket Jacques házajtaja 
előtt a közönség zajosan megtapsolta. Megérdemelték. A 
dacz, a megalázkodás, a fiúi kegyelet keveréke erővel, 
de túlzás nélkül domborodott ki játékukban, hangzott 
szavaikban. Kis úr (Georges) is bemutatta, hogy képes 
megbirkózni nagyobb erőt igénylő szerépekkel is. Külö­
nösen hatásos volt atyjával való vitája. Sajnos, nem szól. 
hatunk ily elismeréssel Vesselényi úrról, kinek az öreg 
tanítót kellett volna ábrázolnia. Már a maszkja iszonyatos 
volt: egy madárijesztó, mely beszabadult a kenderföldről. 
S mint maszkjában úgy játékában is ugyanaz a groteszk 
túlzás. Kezét-lábát folyton reszketteti, mintha a Vitus- 
táncza bántaná, a beszéde egy nyámogás, tele selypitö, 
fogatlan hangokkal s nélkülözve a legcsekélyebb termé­
szetességet. Nem, ez nem az Erckmann-Chatriánék vén 
tanítója, hanem egy esetlen figura, kilopva a Paprika­
jancsi „alakzati bábszínházából. “ E kiváló szerep rossz 
ábrázolásinak a lidérez-nyomása sülyosodott rá az egész 
előadásra, mely különben a legjobbak közé tartozott vol­
na usíket eddig Balog úr színtársulatától láttunk.

Vasárnap Gerö Károly uj népszínműve : Túri Borosa 
kezdte meg vidéki körútját. Azt hiszszük, még egyszer 
színre fog kerülni, s akkor bővebben elmondjuk felőle 
véleményünket, melyet most, tér szűke miatt, néhány 
szóba volnánk kénytelenek összefoglalni. Az előadás elég 
kerek volt, bár egyik másik szereplőn mcg-mcglátszott 
a kellő betanulás hiánya. A tapsokban és érdemben Rú­
zsai és Bodor k. a.-ok, Balog, Kiss és Somogyi urak osz­
toznak.

Kedden ismét Csiky Gergely nevettetett meg. A 
Kádár került színre, e meglehetős drasztikus anyagból 
szőtt bohózat. Csikynek magokban is elég túlságos alak­
jait túlozni a színpadon, nem volna szabad. A három vén 
kisasszony szeinélyesitője ebbe a hibába esett. Még in­
kább a két szakértő, a kik csakugyan túlléptek a komi­
kum korlátáin s ott eveztek, a hol a visszataszító kez­
dődik. A kik az előadást megmentették, ismét csak Ba­
log, Kiss és Somogyi urak voltak. Keletinénck is volt egy- 
pár sikei ült jelleneíe, különösen a kiképzését tanúsító 
vizsgálatnál állta meg helyét, sok kedvességei természet- 
liű naivitással.

a mikből ö nem értett semmit sem. Csak annyit tudott ki­
venni, hogy görög nyelven szidják. Diák korában ti is ta 
nült görögül, de már egyébre nem emlékezik a gyakor­
latokból, mint arra, bogy „Kráteszkai Diogenesz penetesz 
ézán“. (Kratesz és Diogenesz szegények voltak.)

De olyan szegények még sem voltak, mint ö ebben 
a pillanatban.

Hallotta, érezte, hogy őt most valamiért kegyetlenül 
szidják, de nein tudta miért ? Csak azt tudta, hogy rossz 
fát tett a tűzre.

Hej de megbánta hogy oláh fejedelemmé lett! Hej 
de szeretett volna inkább otthon lenni, Páliné ifjasszony 
mellett s nyugodtan pipázni, amíg az a juhtúrós puliszkát 
elkészíti!

A teremben félhomályosság volt, csak egy lobogó 
mécses hányta vetette a tétova világot égyik falra meg a 
másikra, kiugratva egy-egy aranyos szentet a rámájából: 
a csalódás tökéletes lehetett Páli ur megkisérlett egy-egy 
szót kiejteni a mentségére, de a nyelvé a szájapadlásához

‘t, mint a kereplő. 
Unnahár asszony 
ezentálta a vélt fe- 
kkal tolmácsolva,

Szerdán Reiner Antónia k. a. muftatta be magát az 
Üdvöskében. Nem szépség, de nem is kellemetlen színpa­
di alak. Éneke ■— a mi viszonyainkhoz képest, — kitűnő 
s játéka is megfelel minden jogos igénynek. A közönség 
többször megtapsolta a k. a.-t, a kinek szerződtetéséért 
Balog urat bizony nyal köszönet cs elismerés illeti. A töb­
bi szereplők ugyanazok voltak, kikről a Mascotíe első 
előadásakor már szülöttünk.

Csiky után Dumas fils, a társadalmi bogarak böngé­
szője után a társadalmi problémák költő i fejtegetője. A 
kaviárra Alfonz úr. Mily kár, hogy ez a hatalmas mű, — 
mely egy szellemes felszólalás a no, az anya jogai mellett, 
a nélkül, hogy megszűnnék igazi dráma lenni, — oly 
halvány, színtelen előadásban jutott közönségünk elé, 
nem volt kedve a színpadon se’nkinek. A főszerep (Ray­
monde) Báródiné asszonynak jutott, a ki legjobb igyeke­
zete mellett sem tudta azt érvényre emelni.. Ezt a »szere­
pet Rúzsai k. a.-nyal kellett volna eljátszani, a kinek az 
alkalmat nyújtott volna tehetségét teljes mértékben be­
mutatni. Ezt a mulasztást csakis az mentheti, hogy a k. a. 
még mindig gyöngélkedő és nyugtomra van szüksége.

ragadt, azé az asszonyé meg úgy perge
Egyszer aztán egy almáriumból 

egy selyemzsinórt rántott elő s azt odapi 
jedelemnek félreérthetetlen mozdulaté 
hogy az most semmi okosabbat nem tehet, mint ha magát 
arra felakasztja.

-— De már ebből nem kérek!
Akkor a fejedelemnö egy poharat vett elő, vizet töl­

tött bele s abba valami gyanús port kevert: azzal kínálta 
meg az elrémült pseudo-fejedelmet Ez természetesen 
ir.éregital.

Ettől meg már annyira elsavanycidott a kedve Páli 
uramnak, hogy megfordult, kifutott a szobából, a dühös 
fejedelem-asszony markában hagyva a fejedelmi kaftán­
jának a félujját Azzal rohant ki a palotából, le a lépcső­
kön, lélekszakadva.

A hetairisták, a mint ezt látták, 
lelkesedés ragadja magával: rohan az 
felkapták, kezénél, lábánál fogva, felü : 
s nagy zendülés közti tuszkolták előre.

Bánta is Páli, akárhová; csak a rettenetes fejede­
lemasszonytól minél távolabbra!

Hírek.
— Törvényhatósági közgyűlés volt e hó 

16-án, igen csekély érdeklődés mellett. A tárgysorozat­
nak, az igaz, mindössze egy kiválóbb pontja volt, a ta­
nács javaslata a szegény-ügy rendezéséről, ez az egy 
azonban elég fontos arra, hogy nagyobb mértékben ér­
demelje meg a városatyák’ érdeklődését. Sorrend szerint 
első volt az a polgármesteri jelentés, hogy Olay Lajos 
pert indított a város ellen. Miután az a pör már 8 év óta 
folyik, egyenes észjárású emberek nem képesek belátni, 
mire való volt ez e jelentés, most 8 év mulva.No de hisz az 
egyenes észjárású emberek sohasem tartottak számot arra 
hogy ők a Drescher úr kombináczióit megérteni tudják. 
Azután a központi és az igazoló választmány alakíttatott 
meg ugyanazokból a tagokból, a kikből most áll. Az iga­
zoló választmány bemutatta a legtöbb adót fizetők kiiga­
zított névjegyzékét. Vita csak Sebőn Samut illetőleg volt, 
a többség azonban helyeselte az igazoló választmány ha­
tározatát, mely szerint Schön a névsorból kihagyandó. A 
szegény ügy rendezése került ezután szóba. A polgármes­
ter mondott el erre vonatkozólag egy tervezetet, mely ab­
ból áll, hogy a város építsen szegényházat. Erre a czélra 
Fischer Márké felajánlott 2000 irtot, a többi költséget, (a 
mi a polgármester ur számítása szerint legrosszabb eset­
ben 6000 irtot tenne) a házi illetőleg kórházi pénztár vi­
selné. A szegényház fentartására a kórháznál megtakarít­
ható jövedelmen kívül községi pótadó szolgálna, mely 
ugyancsak a polgármester úr számítása szerint nem men­
ne többre az állami egyenes-adó 2“-3'yo-nál. Ennél töb­
bet s ennél alaposabban a polgáritiester úr nem beszélt. 
Úgy látszik, a tanácsnak vagy —• á mi talán igazabb — a 
polgármester úrnak egyszerűen egy Ötlete • támadt s azt 
mindjárt a közgyűlés elé hozta, a,.nélkül, hogy a kérdést 
tanulmányozta s a kérdés megbiráfásához szükséges ada­
tokat előterjeszteni képes lett voltfa. Mennyi a községi se­

azt hitték, a hősi 
ellenségre ; megint 

I tették a paripájára

gélyre szorulók száma? Hányat lehet a szegényházba 
vinni s hány marad azonkívül is otthoni szegénynek? 
Ezek az első és legprimitívebb kérdések, melyek nélkül a 
szegényházról még csak hozzávetőleges tervet sem lehet 
al .ütni. Nem csodáljuk hát, hogy a polgármester ur a 
Szegényház költségeiképen oly számokkal lépett elő, me­
lyek a valóságnak mindenesetre nagyon alatta maradná­
nak. Egy szóval, a mit a polgármester úr a közgyűlés­
ben megpendített, az mindössze egy ötlet volt. Ér-e vala­
mit, valósítható e ez az ötlet, annak eldöntése a kiküldött 
bizottságra vár, melynek az egész komoly munkát, az 
adatok beszerzését,azoknak és a város pénzerejének mér­
legelését végeznie kell. Nem válna sem a tanács, sem a 
közgyűlés méltóságának hátrányára ha ezentúl a propozi- 
cziók bővebb előkészítés után tűzetnének tárgyalásra. 
Némi vita volt még a város domaniális földjein való vadá­
szati jog bérlete tárgyában. Az árverés alkalmával bea­
dott legmagasabb ajánlat után ugyanis utólag egy még 
többet ígérő utóajániat érkezett be, s némelyek ezt tekin­
tetbe kívánták vétetni. A többség azonban az eredeti 
ajánlatot fogadta el.

5 — Az Önként, tűzoltó-egylet november hó 
25-ére eső 4000-ik éjjeli őrsége emléke alkalmából díszes 
ünnepélyt rendez. Az ünnepélyek sorrendje : 1-ör. 1883. 
november 24-ón a helybeli jól szervezett színtársulat által 
disz színi előadás lesz rendezve, melyen a tűzoltóság tes­
tületileg megjelenni fog. 2-or. November 25-én délutáni 
4 órakor a tűzoltóság teljes felszerelésben és az összes 
szerelvényeivel diszkivonálást rendez, a menet kiindul az 
őrtanyáról és halad a Szent Antal-, fő-, Eötvös-, Haynald- 
utezákon az izraelila templom előtt kis-vásártér és gráná- 
tos-utezán át vissza az őrtanyára, itt Polierman Bertalan 
főparancsnok mint örparancsnok által a 4000-ik disz éj­
jeli őrség rendezte tik be. 3-or. Esti 6 órakor az összes 
volt s jelenlegijműködö tagok s a városi hatóság jelenlétében 
O Fensége Jó sze f föherczeg, úgy Széchenyi Ödön gróf 
arczképeikuek az őrtanya helyiségében ünnepélyes lelep­
lezése következik. 4.er. November 26 áu esti 7 órakor 
a „Bárány“ vendéglő nagytermében diszestebéd leend. 
Egy teríték ára 1 írt 50 kr. Jegyek az ivtartókon kívül 
az őrtanyán, Polierman Bertalan, Sárkány Lázár és Gei­
ger Károly urak gyógyszertáraiban kaphatók.

— Ezüst mise. Serényi Dániel apát-plébános úr 
e hó 25-én ünnepli áldozó-pappá fölszenteltetésének 25-ik 
évfordulóját. A jeles férfiú, kit mint lelkipásztort s mint a 
társasélet égyik kedvelt alakját általános tisztelet és sze­
retet környez, fogadja ez alkalomból a mi részünkről is a 
legöszintébb szerencse-kivánatokat.

— Milassvics Márton, kir. közjegyző úr egy 
memorandumot terjesztett be a szegedi kir. közjegyzői 
kamarához, mely a közjegyzői kényszer behozatalával 
foglalkozik. Előadja ez emlékirat a közjegyzői intézmény 
történetét hazánkban és a külföldön s bö tudományos 
adat-készlettel ösmerteti a főbb európai törvényhozások 
ide vonatkozó intézkedéseit. Kiterjeszkedik e mellett a 
mindennapi élet jelenségeire is, s észleletéinek konklúzió- 
jaképén sürgeti, hogy birtok-jogokat illető ügyletekre 
nézve mondassák ki a közjegyzői kényszer. A jeles tanul­
mány egyben felelet a bácsmegyei jegyző-egylet egy 
munkálatára, mely a közjegyzői kényszer ellen nyilatko­
zik. E jeles munkát, mely külön lenyomaton kívül kivo­
natban a „Bácska“ czimű lapban is megjelent, ajánljuk 
olvasóink figyelmébe addig is, mig jö ö számunkban egész 
terjedelmében közölni szerencsénk leend.

De még a trupp sem játszta ám végig a „Mihály 
vajdát!“

Hanem a mint a ribilió kiütött, szaladt minden em­
ber a szinpadról, lemosni az arczárói aj festéket, levetni a 
harezi ruhát nehogy valami vitéznek nézzék s azzal sebtén 
összepakolták a ládákat, szekereket keiritettek s akkor az­
tán „se kocsi, se ló, se ostor nem a tied!“ vágtattak ki a 
városból az általános zűrzavar közepetit. Nem tartóztatta 
fel őket senki; látták, hogy komédiások. Hadd fussanak.

János vajda pedig ott kuksolt közötük, a direktor 
hő porköpönyegébe burkolva a társzekér hátuljában.

Csak mikor már a városon kívül voltak s megálla­
podtak, számbavenni, hogy nem Hiányzik-e valaki a tár­
saságból? akkor vette észre_Páliné, hogy az igazi ura, a 
direktor nincsen sehol. — O szentül azt hitte, hogy az há­
tul maradt, szokása szerint _az utolsó szekéren, a hol a 
pénztárnok jön a kaszával. O szokott annak a fedezete 
lenni.

Ezúttal egy maga jött a kassziros a kétkerekű lap- 
tikán, a mibe a direktor saját mokánylova volt befogva.

— Hát az uramat hol hagyta, kasszirus ur ? kérde- 
zé a direktorné.

— Azt biz elvitték a rebellisták a hospodár helyett 
a fejedelmi ornátusban.

— Jézus Mária! sivalkodék a direktorné. Akkor 
megyek vissza kiszabadítani. Az uramat csak nem ha­
gyom ott nekik hospo dórnak !

— Csitt! Ne lármázzon az ifj asszony! rángatta öt 
vissza János vajda. Nem sietős annak a dolga! Ila letörli 
a képéről a maszkot, mindjárt ráismernek, hogy nem ö a 
hospodár s majd kiadják az útját: utánunk talál az ! De 
ha kilármázza az i íjasszony, hogy én vagyok itt az ő ru­
hájában, ö meg az enyiinben, mind a hármunkat lenya­
kaznak. Siessünk innen lóhalálában s hátra se nézzünk, a ' 
mig a határon túl nem vagyunk.

De az igazgatóné csak vigasztalhatatlan maradt s az 
egész utón sirva sirt; akárhogyan kapaczitálták, hogy 
legokosabb most a futás; a visszatérés volna a legnagyobb 
veszedelem.

Pedig hát ezúttal a futás is veszedelem volt.
Mert a mint hajnal felé egy nagy város alá megér­

kezettek, a mi alkalmasint Foksán lehetett, nagy trombi­
taszóval jön eléjük egy lovas csapat szembe s körülfogja a 
karavánjukat.

Ezekről meg már. senki sem fiúd ta, hogy kicsodák és 
micsodák? Még a herczeg sem értette a nyelvüket. : ,

Hiába mondták nekik, hogy ők komédiások; a 
kardjaik nem arra valók, hogy valakit, megüljerfek velük ; 
nem használt semmit; azok mindenre csak azt felelték, 
hogy „marsch Ypsilantjhoz.!“ g a kurtá .síijfeorbáesaikat 
suhogtatták hozzá. Közbe pedig sfiríin emlegették ezt a 
nevet „Jankó hospodár!“ s kutatták^ szekerekben nincs- 
e ott a hospodár? Még a vajdát is leszállították s csak a 
borotvált képének köszönheti, hogy.elhitték neki, hogy ő 
a direktor, nem más. Egy embernél nagy bárd volt, az 
mutatta, hogy mit tennének a Jankó hospodárral ha meg­
kaphatnák !

Ilyen veszedelem közepeit konstatálva van, hogy 
mindig legbátrabbak az asszonyok.

— No hát gyerünk az Ypsilantihoz! szólt Páliné

asszony, kiülve a pikétre a kocsis mellé. Majd beszélek 
én vele, akárki légyen.

Ez is egy rebellis vezér volt. Ez is János vajda el­
len ütött pártot. Csakhogy a mig Wladimireskó a hetairia 
segítségével csinált lázadást, addig Ypsilanti az oroszok 
pártfogása mellett indított zendülést. Amaz demokrata 
volt, ez pedig herczeg. Két rebellis vezér pedig egy or­
szágnak sok. Még egy olyan nagy birodalomnak is sok, 
mint Oláhország! Két dudás egy csárdában.

A jámbor török agák és ulemák minden véres ve­
szekedés nélkül odább álltak a bukaresti lázadók elől s 
ahol leülhettek, tovább pipáztak; hanem nagyobb baj fe­
nyegette a hetairistákat Jászvásár felöl. Ypsilanti nem 
törte, hogy az ö szénájába vágja más a kaszáját s jött az 
orosz segítséggel leverni a más által indított lázadást; — 
hogy aztán maga csinálja azt sokkal szebben. Mind a két 
lázadó vezér azzal fenekedett, hogy ha a másikat meg­
kaphatja, bizony lenyakaztatja.

Magas politika ez nagyon! Hogy értették volna ezt 
meg a szegény magyar komédiások ? Hagyták magukat 
fegyveres kíséret által a városba hajtatni.

Hanem hát a nagy veszedelem sokkal simábban 
folyt le, mint remélték; a mint a bátor amazon, a direk­
torné, a herczeg elé lépett, ezzel a szóval: „ón Páliné va­
gyok, a magyaroszági császári királyi császári operatársa- 
ság direktornéja egyszerre nagyon nyájas lett a vezér, 
levette süvegét, franczia complimentet csinált:

— Nagyon örülök, hogy a véletlen közénk hozta a 
tekintetes asszonyt (tekintetesnek titulálta!) Híréből rég­
óta van szerencsém ismerni. Hallom, hogy Bukarestben 
milyen diadalokat aratott. Igen sajnálom, hogy azok a 
ezudar lázadók onnan kizavarták. Majd megtanítom őket 
rövid időn keztyűben dudálni. És akkor tiszteljenek meg 
ismét egész társaságukkal.

— Köszönjük a grácziáját, kegyelmes herczeg; de 
elég volt nekünk egy sütésből egy lepény. Most nem kí­
vánunk egyebet, mint bogy minél előbb mehessünk ha­
zánkba vissza.

— Az pedig csak akkor történik meg, ha én ne­
kem váltságot fizetnek. Szólt tréfásan a herczeg.

— Szívesen, ha módunkban van azt lefizetni.
— Egészen módjukban van. El kell nekünk játsza- 

niok azt a hires darabjukat Fra diavolot.
Hej megszeppent erre a szóra a direktorné ! Elját­

szani Fra diavolót -— Fra Diavolo nélkül. Az igazi tenor 
ott lovagol a rebellisek élén fejedelmi palástban.

— Dé hiszen itt színház sincsen.
— Az a legkevesebb. Neki állítok kétszáz plájászt 

s holnap reggelre össze ütik. Pompás lesz az!
— De azonfelül — ne tessék haragudni — az uram,

.
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íi ki ti Frit Diavolót énekli, egészén be van rekedve az 
éjjeli nagy zűrzavar és fáradtság miatt,

— Alt! Azon mi tudunk segíteni Nincs a világon 
az a rekedtség, a mit az orosz karával négy óra alatt el 
ne lehetne mulasztani. Hol van a direktor ur? Hozzák 
ide! Négy kozák vetkőzzék neki! Melegítsetek téglákat! 
azután hozzanak jeges vizet. 1 adják az oroszok a re­
kedtséget kigyógyitani. j

János vajdának meg kellett adni magat. üt telvet­
te az igazgató ruháit, most le is kellett neki azokat vetni 
s minekelötte megmondták volna neki, hogy miért, úgy 
megdömöszkölték, markolázták, forró gőz fölé tartották, 
hideg vízzel leöutözték, hogy protestálui sem maradt

Mikor aztán megint felöltöztették s a kerczcg elé 
állították ez hatalmasat ütött a vállára .

— No direktor űr! Hát úgy e, Fogy elmúlt a be­
tegsége? Most már ki tudja vágni a magas G-ét.

A magas (bét ? —■ Most rekedt már csak igazán 
be János vajda rémületében. De semmiféle betűje a scá- 
lának nem jött ki a torkán.

_Akkor még egyet próbáljunk! mondá a herczeg.
Hozassanak jó erős rumot egy pohárral! abba két tojás 
sárgáját kell ütni, aztán egy gerezd jól összetörött fog­
hagymát bele: az egészet, a milyen, forrón csak lehet, 
lenyelni.

Meg kell történni. Inni, vagy meghalni! Ez volt a 
kérdés.

— No ugy-e, hogy elmúlt a rekedése ?
— Tökéletesen! mondá az exvajda, nehogy még 

egy pohárral megitssanak vele abból a pokoli kotyva- 
lékból.

Akkor aztán becsukták az egész társaságot egy 
beszerikába, hogy el ne szökhesenek. adván nekik enni 
és innivalóit eleget.

— No berczegecském — mondá a primadonna 
most már együtt vagyunk a paradicsomban (t. i a szósz­
ban) úsznunk kell! Mindig kívánta a herezrg, hogy hejh 
csak egy huszonnégy órára foglalhatná el melletem 
a direktor helyét. Hát most megvan. Kezdjünk 
hozzá.

— Hogyan kezdjünk hozzá ?
— Azt majd mindjárt meglátja, szólt a d.rektorné, 

s előkerestetve az orchestrumból a primhegedüt, azt a 
kezébe és az álla alá fogta s egy futamot csinált 
rajta.

— Mi lesz ebből?
— A herczegnek muszáj betanulni a Fra Dia-

volot.
— Nekem ?
— Nem is másnak. Nyakunkon a hurok Vagy ének­

lünk, vagy felrántanak. Mi tetszik herczegséged nyaká­
nak jobban: a bárd, vagy a hegedű ?

— De én sohasem énekeltem életemben még csak 
egy zsoltárt sem. Azt sem tudom, melyik az „a“, melyik a 
„c“ a skálában.

— Dehogy nem énekelt! Hát én hozzám nem min­
dig azzal nyitott be az öltözőbe, hogy „igazán nem rut a 
növésem!“ Ha akkor tudott énekelni pajkosságból, most 
énekeljen, politikából.

— Én? A fejedelem ? Az Ypsilánti előtt ?
— Mo.'t nem a fejedelem az ur, hanem az én uram, 

a tenorista! Cserélje vissza magát, nem bánom ; teremtse 
ide az uramat, maga meg menjen a sereghez és barczol- 
jon. Az majd fog velem énekelni. A herczeg meg vereked­
jék az Ypsilantival. De ha itt akar velem maradni, 
lelkem úgy segéljen, el kell énekelnie a Fra Diavolót.

A megszorult cxvajdának nem volt más választása, 
mint hozzáfogni a szereptanuláshoz.

— No nézze, hiszen nem olyan nehéz ez, biztatá a 
direktoráé- hiszen minden gyermek tudja már a nótáját. 

„Nézd ott a hegytetőn 
Egy bátor férfi néz felénk;

Fegyverén tartja jobb kezét.
Őrzi eszközét“

A fejedelem megpróbálta, de egy hang sam volt az 
igazi, a mit kiadott.

Mikor meg aztán a végstropháhan egyszerre fel kell 
csapni a magas C-ig.

Beszkess! Féljed a vakmerőt!
Inkább nevezd te így őt;

Diavoló! Diavoló! Diavoló!
akkor egy olyan óriási gixert bocsátott közre, hogy maga 
is a füléhez kapott ijedtében.

— Ezt az elején kell kezdeni! Próbáljuk a hege­
dű után ! mondá a direktoráé s hozzáfogott belehegedül­
ni taktusoiikint a melódiát a berczegbe. Cis, — e, — d, 
— gis, — h! Nem jól van ! Cis Cis — e — d — gis — 
h ! Ne vegyen mindig „as“-t a h helyett. H! H! Nem 
hallja, hogy H!

— ’Sz lám, mondom, hogy H! H! H!
Fogalma sem volt az egész solfeggioról!
— Ezt pedig be kell tanulni, ha törik, ha szakad 

is: mert ettől függ mindnyájunk élete, halála. Mi vesze­
delembe döntöttük magunkat a herczeg miatt,most a her­
czeg is tegye meg értünk és magáért ezt az áldozatot.

János vajda átlátta ennek a követelésnek a jogo­
sultságát. Ha 6 Pálival szerepet cserélt, most annak a 
szerepét bizony el kell játszania.

De nem igy képzelte ő azt magában!
Orahosszat „ut, re, mi, fa, sol, re, mi, do“-t énkelni a szép 
asszonynyal szemben s ránezbabuzott homlokkal tologat­
ni ki a torkából az engedetlen hangokat. Hanem hát a 
direktorné remekül értett a betanításhoz; képes volt, 
mint a latinok mondják, a „tüskéből is Apollót faragni.“ 
Késő estére bo volt tanítva Fra Diavolónak a két fő ári­
ája ! a „zászló dal“ meg a • DiavolósC duett: a többit le­
het elütni recitativval.

A publikum ugyan nem fogja benne az igazi Páli 
érczcsengésü hangját feltalálni; de ázt a rekedtségre le­
ltet fogni s majd helyreüti a hiányt ai primadonna a maga 
művészi énekével.

Délben az egész társaság Ypsilantihoz volt hivata­
los ebédre, a ki megvendégelte őket főúri munificentiá- 
val; kegyes leereszsedéssel németül beszélve az asztalfőre 
ültetett direktoráéval. Jankó vajda nem jött azonban fel 
az ebédre. Ö ott maradt a sekrestyéiben — izzadni, hogy 
holnapra egészen kirekedjen.

Ez alatt a plájászok szorgalnjasan tákolták össze 
frissen vágott fenyőfából a színházat. A nagy kopácsolás- 
tól egész éjjel nem bírta a szemét lehunyni János vajda.

Ha a vesztőhelyét szegezték volna össze ablaka alatt, nem 
lett volna rá nézve olyan rettenetes, mint hogy a színpa­
dot kótogatják össze, a min neki magát produkálni kell.

Nem volt biz az álom.Mikor megvirradt, láthatta az ab­
lakon keresztül a rideg valóságot: egy éjen át fel lett ál­
lítva a színház. Pajta biz az, de a művészet szelleme temp­
lommá idomítja azt mindjárt.

A haláíkarang kondulása nem lett volna olyan ret­
tenetes, mint a szó, hogy „menjünk a próbáraa mivel 
a direktorné hivta a fejedelmet karjába akasztva a kezét.

Hagyta magát vinni, mint az áldozatra szánt bá 
ráuy. De hogy miképen fog ez végződni ? arról képzelete 
sem volt.

Kosztümös próbát kellett tartani. A kerczeget föl­
öltöztették Fra Diavoló jelmezébe; maga a direktorné 
serénykedett az arczát olasz brigautinak maszkírozni. 0 
maga játszotta Zerlinát.

_Bátorság! Szedje össze magát! suttogá a feje­
delem fülébe, mikor kiburczolta őt magával a szín­
padra.

Hiszen elég alkalma volt János vajdának a bátor­
ságát kimutatni az életben ; volt ő nagy vérengző ütkö­
zetben, helytállt párviadalban gyilkos szándékú ellen­
félnek ; de mi az mindehhez képest! Kiállni egy színpad 
közepére és rettegve gondolni arra a hangra, a mely a 
saját torkából fog kijönni( ha nagyon kényszerítik. Bosz- 
szabb az az arcolei hídnál.

S még hogy tökéletes legyen a kétségbeesése, a 
mint k&prázó szemeivel a proscenium fagygyugyertyáin 
keresztül tekint, ott látja az első lóczán ülni Ypsilánti 
herczeget, a táborkarával együtt. Azok már a próbát is 
akarják élvezni.

Zerlina már énekelte a maga áriáját s nagyot szó- 
ritott Fra Diavoló kezén, jelezve, begy most ő rajta a sor.

Fra Diavolo azonban: a rettenetes bős, aki „Min­
dent, kit útban lát, kegyetlenül halálra bánt.“, úgy tá- 
molygott, mint akit a hideg lel; a térdei összeverődtek, 
a kezével olyan messze tartotta magától azt a fápuskát, 
mintha attól félne, hogy elsül; a verestollas kalábriai 
vaczogott a fején, a nyaka előre nyúlt, a balkezével pe- 
jj» görcsösen belekapkodott Zerlina viganójába.

° ° Nagy szerencséjére hogy épen ebben a pillanatban 
robo" be nagy kardcsörtetve, egy ordináncz a terembe 
s nem törődve a művészet szentélyével, íenhangon jelen­
ti a fővezérnek, hogy a bukaresti lázadók elöcsapata már 
megérkezett s a kozákokkal csatába is elegyedett.

° Erre a tiszt urak mind felugráltak s siettek lova­
ikhoz. Dobpörgés, trombitarecsegés hangzott: indult a 
derék had a csatába.

— No csak végezzék a próbát, tekintetes asszony ! 
Jiiálta a direktoráénak távoztában Ypsilánti. Estére visz- 
szajövünk az előadásra. Addig is lesz gondoskodva róluk.

Ez annyit tett, hogy egy csapatot ott hagytak az 
őrizetükre, mely el ne hagyja őket szökni.

Mé* soha ilyen hangosan nem mondták ;hála isten­
nek ! mikor egy ütközet elkezdődött, mint ezúttal János
vajda. .

Ped " rá nézve megint nagyon kritikus megmene­
külés volt,'mert ennek az ütközetnek akár az lesz a vége. 
hogy Ypsilánti győz, akár az, hogy Wladimiresko győz, 
ő rá nézve nagyon gonosz következésre lehet. Az első 
esetben elfogják az álvijdát s az majd megmondja a sa­
ját érdekében, hogy ő nem az, hanem a szinházdirektor; 
a második esetben pedig ö kerül a bukaresti lázadók ke- 
zébe s azok ö rá, daczáia elváltoztatott arczának, bi/.ony- 
nyal rá fognak ismerni. Neki mind a két csatázó fél ha­
lálos ellensége. Bárcsak adná az isten, hogy kölcsönösen 
mind a ketten megennék egymást.

Hanem hát „jobb az isten száz papnál! *
A kiszámított veszedelmek közül egyik sem teljesült 

be. Ypsilantiék már délre visszatértek a városba teljes 
dadallal. A hetairia serege az első lovassági rohamra 
szerteszét szaladt, maga Wladimiresko fogolylyá lett, azt 
vi«szaviszik Bukarestbe, hogy ugyanazon a Pkitareth me­
zőn, a hol a felkelő népet zászlói alá eskette, lenyakazzák. 
Hanem a vele együtt jött János hospodárt nem bírták kéz- 
rekeriteni. Az a hajczéczó alatt úgy el tudort tűnni, mint 
ha a föld nyelte volna el.

Páliné asszony nagyot lélekzett erre a kifejlődésre; 
a mit ebéd alatt maga az Ypsilánti herczeg közölt vele. 
Ő értette jól, hogyan tűnhetett el olyan egyszerre a hos-
podár? Csak a jelmezt meg a maszkot kellett neki eldo­
bálni magától. Most már egy cseppet sem aggódott, az 
ura miatt okos ember az! Majd megtalálja ő az útját, a 
merre a világnak nincsen szája. Most már vígan lehet el 
költeni az ebédet.

S aztán készülni az esteli előadásra.
Vigan neki! De hát a szegény, üldözött fejede­

lemnek ? .
Annak most a legújabb fordulat után még jobban

szorult a kapezája!
Ha nem kapták meg János vajdát, keresni fogják 

János vajdát.
— Uram! Csak bátorság! Csuk hideg vér! Csak 

lélekjelenlét!)
Igen bizony! Ezer meg ezer debütánsoak mondták 

azt már, mikor a rettenetes színpadra ki kellett lépnie. 
Ismerik ezt a halálos szorongatást mindannyian. Abban a 
perezben érzi az ember annak az igazságát, a mit a phy- 
sikusok állítanak, hogy tizennyolc/.ezer mázsányi légosz­
lopot emel a vállán. — Hát még akinek ezenkívül egy 
felemelt pallos is függ a feje felett.

— Nem! ezt én nem állom ki! mondta a fejedelem, 
mikor az előadás előtt az öltöző-szobában a direktorné 
elkezdte az arczát Fra Diavolóvá maszkírozni. - Én 
kiugróm az ablakon; leütök egy kozákot a lováról s 
keresztülvágom magamat az egész Ypsilánti seregen.

— Ugrik a gutába! Csititá őt a direktorné. Marad­
jon veszteg. Énekelje el a partitúráját, ahogy tudja. A 
rendező előre ki fogja menteni, hogy el van rekedve, a 
közönség kegyes elnézését kéri.

— Be én egy hangnak sem vagyok ura. Semmire 
sem emlékezem.

— Nem tesz semmit, majd a hol belesül, én közbe­
vágok és folytatom. Ne féljen semmit. No csak frissen 
öltözködjék ! Már az első felvonásra csengetnek.

Azzal magára hagyta a Szerencsé len áldozatot s 
maga is ment öltözködni.

A darab elején van egy hosszú jelenet, a hol egy 
utazó mylord, a kit kiraboltak, z émbelődik a miladyjé- 
vel, csak azután jön a sor Fra Diavolóra.

Már folyt ez a jelenés, mikor a direktorné. Zerli- 
nának öltözve, bekopogtat a fejedelemhez: „fel van a 
herczeg öltözve ?“

— Fel.
Benyit hozzá, bát elszörnyedve látja, hogy a fejede­

lem még mindig nappali ruhájában ül ott a tükör előtt.
_Hát még hozzá sem kezdett ?
— Nem én.
_Hol a Fra Diavoló kostume ?
— Itt nincs.
_Tán még el sem hozatta a gardcrobeszabótul ?
— Nem én!
A direktorné toporzékolt dühében.
— Most mindjárt lásson hozzá; mert a jelenése kö­

vetkezik ! Ha velünk jött, velünk játszszék. Ezer millióm 
tüzes menykő.

— Jaj, lelkem direktorné asszony, csak most az 
egyszer ereszszen innen ; soha többet nem kívánok magá­
nak az útjába kerülni.

— Egy, kettő, bárom ! Hozzák frissen a Fra Dia- 
voló-kosztumeöt. Az alatt improvizáljon a két rabló vala­
mi tréfás jelenetet a színpadon !

A rendező jelenti, hogy az egyik rabló nem játsz­
hat, mert az a sok sárgadinnyétől megbetegedett.

— No bát játszom én a helyett! mondá János vaj­
da ; kapva az egérnyiláson.

— Hát akkor ki a tüzes tatár énekli Fra Diavolót ? 
mérgelődök a direktorné.

— Én tudom, hogy nem. Ha négyfelé vágnak sem! 
Ebben a kátségbeejtő zűrzavarban egyszerre fel­

hangzik a színpadról Fra diavoló „zászlódala“ azon az is­
meretes érczcsengésü hangon, követve a publikum kitörő 
tapsától.

Itt van az igazi Fra Diavoló!
Hogy került ide Páli ? azt most senki se kérdezte : 

nem is kérdezhette, mert a nyílt scénária állt; hanem a 
felesége elfeledett egyezőre mindent, kirohant a színfalak 
közül hozzá s magánkívül örömében megölelte és megcsó­
kolta : „kedves édes uram.“

Páli pedig azalatt, a mig nemcsak a közönség, de 
a saját színészei is hangot tapsviharral szakították félbe 
a játékot, ezt dörmögé feleségéhez:

— Páliné ifjasszony, a mért korábban lépett ki a, 
színpadra mint instrukeziója volt, fizet egy forint lehú­
zást; — a mért improvizált két forint lehúzást; — a. 
mért illetlenül hangosan csókolt, három forint lehúzást a 
gázsi napon.

De nem bánta az, ha félgázsira Ítélik is azért.
Páli ur aztán leénekelte szépen az egész Fra Dia­

volót közmegelégedésre s nem látszott meg az arczán, sem 
az, hogy honnan jött, sem az, hogy hova magy.

Csak a két rabló duettjénél „lappangva járjunk és 
csendesen,“ sugá oda félszájszegletéböl a feleségének :

— Yalyontén ki légyen amaz apagyilkos hóhér, a 
ki azt az áriát oly kegyetlenül gyilkolja ?

— Hallgasson! Az a fejedelem!
— Vagy úgy! Annak szabad gyilkolni...
Mikor vége volt az előadásnak, Ypsylanti herczeg 

felment a színpadra s a vállára veregetve Pálinak kegyes 
leereszkedő sei mondá: „Nos direktor ur, hát úgy e hasz­
nált az én kúrám torkának ?“

A direktor arcza nem mutatta sem azt, hogy érti, 
sem azt, hogy nem érti a ezélzást.

Másnap reggel útnak eresztették őket. —- Hanem 
János vajda nem várta be a reggelt; még az éjjel meg­
szökött az erdőkön keresztül s szerencsésen eljutott Er­
délybe, onnan meg Parisba; nem is jött többé vissza 
uralkodni.

Mikr Páli ur a truppjával Brassóba megérkezett, 
összegyűjtő maga körül a társaság tagjait s e szókat in­
tézte hozzájuk:

— „Bögtön és azonnal való elbocsáttatás, respektiv 
válóperinditás terhe alatt megtiltatik mindenkinek, hogy 
én előttem valaha arról, hogy Bukarestben voltunk, egy 
szót kiejtsen a száján.“

Ő sem beszélt róla senkinek.
Csak halála után merték suttogva odább adni a 

rémtörténetet, a kényszeri tett hospodárral és Fra Dia­
voló val.

Laptulajdonos:

Olay Lajos.

Felelős szerkesztő :

Inczédi László.
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Árverési hirdetmény.
A bajai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság részéről Rigerl János bajai lakos utóaján­
lata folytán az ujabbi árverés a bajai 1449. szu. 
tjkvben Markait szül. Sass Berta és Kigerl Nina 
közös nevén álló A. I. 1576. hr. 1499. ö. i. szu. 
392 frtra becsült egész ház és hozzátartozó 202 □ 
öl bel telekre ezennel elrendeltetik és annak a 
tkvi hatóság helyiségében leendő megtartására 
határidőül 1883 évi deczember hó 24-ik napjának 
d. U. 3 Órája kitüzetik, mely alkalommal a jel­
zett ingatlanok a kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Az ingatlan a fentkitett árban fog kikiáltatni. 
Árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási ár 10% 
készpénzben vagy óvadékképes papírban a ki­
küldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság mint tkkönyvi hatóság.
Baján, 1885. szeptember hó 22-én.

Ráez József,
kir. járásbirú.

Nyomatott StreinU és Eschenluhr nyomdájában Baján.
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